
Angaben zum Recht auf Freizügigkeit für die Ausländerbehörde
(Informations pour l`autorité des étrangers concernant le droit de libre circulation)

1. Angaben zur Person 1) (Informations personelles)
Familienname:
Nom:

Vorname(n):
Prénom,s:

Geburtsdatum und –ort
Date et lieu de naissance: 

Geschlecht (Genre)

männl. (masculin)              weibl. (féminin)

Staatsangehörigkeit
Nationalité

Seit wann wohnen Sie im Landkreis Böblingen ?
(Vous habitez dans le Landkreis Böblingen depuis:)

Seit wann halten Sie sich in der Bundesrepublik Deutschland auf ?
(Vous séjournez en Allemagne depuis:)

2. Angaben zum Recht auf Freizügigkeit 2) (Informations concernant le droit de libre circulation)
ich bin (je suis)

arbeitssuchend
(demandeur d`emploi) 

unselbstständig beschäftigt/in Ausbildung/Praktikant bei Firma:
(employé,e/ en apprentissage/ stagiere chez l`entreprise:)

selbstständig erwerbstätig als (à mon compte comme:)

Student an einer deutschen Hochschule/Universität (ich verfüge über ausreichende 
Existenzmittel und Krankenversicherungsschutz
(étudiant,e dans une université allemande (je possède assez de moyens d`existence et d`assurance-maladie)) 

nicht erwerbstätig (ich verfüge über ausreichende Existenzmittel und 
 Krankenversicherungsschutz)
(non salarié,e (je possède assez de moyens d`existence et d`assurance-maladie))

Familienangehörige (r) einer freizügigkeitsberechtigten Unionsbürgerin/eines 
 freizügigkeitsberechtigten Unionsbürgers 
(parent,e d`un citoyen/ d`une citoyenne de l`Union qui a le droit de libre circulation)

verheiratet/eingetragener Lebenspartner mit/von:
(marié,e/ couple de vie inscrit avec:) 

Folgende meiner Kinder unter 16 Jahren wohnen bei mir 
(Mes enfants moins de 16 ans cités suivant habitent chez moi) 

Familienname (Nom) Vorname (Prénom)

Familienname (Nom) Vorname (Prénom)

Familienname (Nom) Vorname (Prénom)

sonstige Angaben (autres informations)

_____________________________________
Datum und Unterschrift (date et signature)

Passkopie liegt nicht vor (???) 


